
� Manual de instruções 
Tambor de mangueira de ar comprimido

Art.-Nr.: 41.380.00 I.-Nr.: 01014
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�
� Atenção: Leia e respeite as 

instruções de serviço e de 
segurança antes de colocar 
o aparelho em funcionamento!
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Respeitar o manual de instruções!
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Ao utilizar ferramentas, devem ser respeitadas
algumas medidas de segurança para prevenir
ferimentos e danos. Por conseguinte, leia
atentamente este manual de instruções. Guarde-o
num local seguro, para que o possa consultar a
qualquer momento. Caso ceda o aparelho a outras
pessoas, entregue também este manual de
instruções.

Não nos responsabilizamos pelos acidentes ou
danos causados pela não observância deste manual
e das instruções de segurança.

1. ÁREA DE APLICAÇÃO

O tambor de mangueira foi concebido para aumentar
o raio de acção do seu compressor.

2. INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

� Depois da utilização desligue o ar comprimido e 
deixe a mangueira sem carga, para que possa 
ser enrolada mais facilmente.

� O aparelho só pode ser operado com uma 
temperatura ambiente de +5°C a +40°C. A 
mangueira não pode ficar exposta à radiação 
solar directa, pois pode causar danos na 
mangueira.

� Não exponha o aparelho à chuva. Não use o 
aparelho em ambientes húmidos ou molhados.

� Depois da utilização, a mangueira do tambor tem 
de ser separada do compressor.

� Proteja a mangueira da acção do calor, óleo e 
arestas vivas.

� A mangueira deve estar sempre enrolada se o 
tambor de mangueira não for usado!

3. Descrição do aparelho (fig. 1)

1. Mangueira de ligação
2. Mangueira
3. Tambor de mangueira
4. Ângulo de montagem
5. Olhal para pendurar
6. Travão da mangueira

4. Montagem (fig. 2)

O tambor de mangueira pode ser pendurado pelo
olhal (5) ou fixo com o ângulo de montagem (4) a
uma parede ou tecto.

5. Colocação em funcionamento

5.1 Ligação
- mangueira (1) para ligação ao compressor
- mangueira (2) para ligação à ferramenta de ar 

comprimido

5.2 Desenrolar
Puxar o comprimento desejado de mangueira (2)
para fora do tambor (3). O fixador do comprimento
de mangueira é activado automaticamente, se soltar
a mangueira (2) em caso de rangido.

5.3 Enrolar
O fixador pode soltar-se através de um pequeno
cabo na mangueira (2). A seguir, faça a mangueira
(2) enrolar de uniformemente no tambor.

Atenção! O fixador range ao desenrolar e enrolar.

6. DADOS TÉCNICOS

Pressão máx. permitida: 12 bar

Comprimento da mangueira: 9 + 1m

Peso: 3,0 kg

7. LIMPEZA, MANUTENÇÃO E 
ENCOMENDA DE PEÇAS 
SOBRESSALENTES

7.1 Limpeza
� Mantenha a carcaça e a mangueira o mais limpo 

possível. Esfregue o aparelho com um pano 
limpo ou sopre com ar comprimido a baixa 
pressão.

� Recomendamos que limpe a mangueira antes 
desta voltar a enrolar no tambor.

� Limpe regularmente o aparelho com um pano 
húmido e um pouco de sabão. Não utilize 
detergentes ou solventes; estes podem corroer 
as peças de plástico do aparelho. Certifique-se 
de que não entra água para o interior do 
aparelho.

7.2 Manutenção
� No interior do aparelho não existem quaisquer 

peças que necessitem de manutenção.

P
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7.3 Encomenda de peças sobressalentes:
Para encomendar peças sobressalentes, deve
indicar os seguintes dados;
� Modelo do aparelho
� Número de referência do aparelho
� N.º de identificação do aparelho
� Número de peça sobressalente necessária

P
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GARANTIEURKUNDE
Auf das in der Anleitung bezeichnete Gerät geben wir 2 Jahre
Garantie, für den Fall, dass unser Produkt mangelhaft sein sollte.
Die 2-Jahres-Frist beginnt mit dem Gefahrenübergang oder der
Übernahme des Gerätes durch den Kunden. Voraussetzung für
die Geltendmachung der Garantie ist eine ordnungsgemäße
Wartung entsprechend der Bedienungsanleitung sowie die be-
stimmungsgemäße Benutzung unseres Gerätes.

Selbstverständlich bleiben Ihnen die gesetzlichen Gewähr-
leistungsrechte innerhalb dieser 2 Jahre erhalten. Die Garan-
tie gilt für den Bereich der Bundesrepublik Deutschland oder der
jeweiligen Länder des regionalen Hauptvertriebspartners als Er-
gänzung der lokal gültigen gesetzlichen Vorschriften. Bitte be-
achten Sie Ihren Ansprechpartner des regional zuständigen Kun-
dendienstes oder die unten aufgeführte Serviceadresse.

ISC GmbH · International Service Center
Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar (Germany)

Info-Tel. 0180-5 120 509 • Telefax 0180-5 835 830
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info

� Salvaguardem-se alterações técnicas

� CERTIFCADO DE GARANTIA
Damos 2 anos de garantia para o aparelho referido no manual, no caso do
nosso produto estar defeituoso. O prazo de 2 anos inicia-se com a transferência
do risco ou com a aceitação do aparelho por parte do cliente.
A validade da garantia do nosso aparelho está dependente de uma manutenção
conforme com o manual de instruções e de uma utilização adequada.
Naturalmente, os direitos de garantia constantes nesta declaração 
aplicam-se durante 2 anos.
A garantia é válida para a República Federal da Alemanha ou os respectivos
países do distribuidor principal regional como complemento às disposições em
vigor localmente. Certifique-se relativamente ao contacto do respectivo serviço
de assistência técnica regional ou veja, em baixo, o endereço do serviço de
assistência técnica.
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�
A reprodução ou duplicação, mesmo que parcial, da documentação e
dos anexos dos produtos, carece da autorização expressa da ISC
GmbH.

EH 01/2005
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